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Legende der verwendeten 
Piktogramme

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

TELESKOP-BADREGAL

	� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der 
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. 
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende 
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren 
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produktes an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Dieses Produkt sollte nur als Regal verwendet 
werden. Eine andere Verwendung als zuvor 
beschrieben oder eine Veränderung des Produktes 
ist nicht zulässig und kann zu Verletzungen und/
oder Beschädigungen des Produkts führen. Für aus 
bestimmungswidriger Verwendung entstandene 
Schäden übernimmt der Hersteller keine Haftung. 
Das Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz bestimmt.

	� Technische Daten
Belastung:	� je Korb max. 3 kg

	� Teilebschreibung
[A]	� 1 Obere Kappe
[B]	� 1 Ausziehbare und feststellbare Stange
[C]	� 1 �Ablagekorb mit Haken zum Aufhängen
[D]	� 2 Ablagekorb
[E]	� 3 Ring
[F]	� 2 Lange Stange
[G]	� 1 Kurze Stange
[H]	� 1 Untere Kappe

	� Montage
	o Siehe Abb. A bis I

Hinweis: Prüfen Sie vor dem Befüllen der Körbe, 
ob das Produkt ordnungsgemäß montiert und 
Stabilität gegeben ist.

	� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung.

Das Produkt inkl. Zubehör und die 
Verpackungsmaterialien sind recyclebar 
und unterliegen einer erweiterten 
Herstellerverantwortung.  
Entsorgen Sie diese getrennt, den abgebildeten 
Info-tri (Sortierinformation) folgend, für eine 
bessere Abfallbehandlung.

Das Triman-Logo gilt nur für Frankreich.

	� Service
Service Deutschland
Tel.:	� 0800 5435 111
E-Mail:	� owim@lidl.de
Service Österreich
Tel.:	� 0800 292726
E-Mail:	� owim@lidl.at
Service Schweiz
Tel.:	 0800 562153
E-Mail:	 owim@lidl.ch
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List of pictograms used

Safety information
Instructions for use

EXTENDABLE BATHROOM CADDY

	� Introduction
We congratulate you on the purchase of your new 
product. You have chosen a high quality product. 
Familiarise yourself with the product before using it 
for the first time. In addition, please carefully refer 
to the operating instructions and the safety advice 
below. Only use the product as instructed and only 
for the indicated field of application. Keep these 
instructions in a safe place. If you pass the product 
on to anyone else, please ensure that you also pass 
on all the documentation with it.

	� Intended use
This product should only be used as a storage rack. 
Any use other than previously mentioned or any 
product modification is prohibited and can lead to 
injuries and/or product damage. The manufacturer 
is not liable for any damages caused by any use 
other than for the intended purpose. The product is 
not intended for commercial use.

	� Technical data
Max. load:	� each basket 3 kg

	� Parts description
[A]	� 1 Top cap
[B]	� 1 Extensible and lockable pole
[C]	� 1 Basket with hanging hook
[D]	� 2 Basket
[E]	� 3 Ring
[F]	� 2 Long pole
[G]	� 1 Short pole
[H]	� 1 Bottom cap

	� Installation
	o See fig A to I

Note: Before filling the baskets, check the product 
is well assembled and stability is given.

	� Disposal
The packaging is made entirely of recyclable 
materials, which you may dispose of at local 
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for 
more details of how to dispose of your worn-
out product.

The product incl. accessories and packaging 
materials are recyclable and are subject to 
extended producer responsibility. 
Dispose them separately, following the 
illustrated Info-tri (sorting information), for better 
waste treatment.

The Triman logo is valid in France only.

	� Service
Service Great Britain
Tel.:	� 0800 0569216
E-Mail:	� owim@lidl.co.uk
Service Ireland
Tel.:	� 1800 200736
E-Mail:	� owim@lidl.ie
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Légende des 
pictogrammes utilisés

Consignes de sécurité
Instructions de manipulation

ÉTAGÈRE DE DOUCHE 
TÉLESCOPIQUE

	� Introduction
Nous vous félicitons pour l‘achat de votre nouveau 
produit. Vous avez opté pour un produit de grande 
qualité. Avant la première mise en service, vous 
devez vous familiariser avec toutes les fonctions 
du produit. Veuillez lire attentivement le mode 
d’emploi ci-dessous et les consignes de sécurité. 
N’utilisez le produit que pour l’usage décrit et 
les domaines d’application cités. Conserver ces 
instructions dans un lieu sûr. Si vous donnez le 
produit à des tiers, remettez-leur également la 
totalité des documents.

	� Utilisation conforme aux 
prescriptions

Ce produit devrait seulement être utilisé comme 
étagère. Toute utilisation autre que celle décrite 
précédemment ou toute modification du produit 
est interdite et peut entraîner des blessures et/ou 
endommager le produit. Le fabricant ne peut être 
tenu responsable des dommages résultant d’une 
utilisation non conforme. Le produit n’est pas prévu 
pour une utilisation commerciale.

	� Données techniques
Charge :	� 3 kg max. pour chaque panier

	� Description des pièces
[A]	� 1 Capuchon supérieur
[B]	� 1 Barre extractible et verrouillable
[C]	� 1 �Panier de rangement avec crochet 

pour accrochage
[D]	� 2 Panier de rangement
[E]	� 3 Anneau
[F]	� 2 Barre longue
[G]	� 1 Barre courte

[H]	� 1 Capuchon inférieur

	� Montage
	o Voir ill. A à I

Remarque : Avant de remplir les paniers, vérifiez 
que le produit est correctement monté et que sa 
stabilité est assurée.

	� Mise au rebut
L’emballage se compose de matières 
recyclables pouvant être mises au rebut dans les 
déchetteries locales.

Votre mairie ou votre municipalité vous 
renseigneront sur les possibilités de mise au rebut 
des produits usagés.

Le produit ainsi que les accessoires et les matériaux 
d’emballage sont recyclables et relèvent de la 
responsabilité élargie du producteur.  
Éliminez-les séparément, en suivant l’Info-tri illustrée, 
dans l’intérêt d’un meilleur traitement des déchets.

Le logo Triman n’est valable qu’en France.

	� Service après-vente
Service après-vente France
Tél.:	� 0800904879
E-Mail:	� owim@lidl.fr
Service après-vente Belgique
Tél.:	� 080071011
Tél.:	� 80023970 (Luxembourg)
E-Mail:	� owim@lidl.be
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Overzicht gebruikte 
pictogrammen

Veiligheidsaanwijzingen
Aanwijzingen voor het gebruik

TELESCOPISCH BADKAMERREK

	� Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop 
van uw nieuwe product. U hebt voor een 
hoogwaardig product gekozen. Maak u voor 
de eerste ingebruikname vertrouwd met het 
product. Lees hiervoor aandachtig de volgende 
gebruiksaanwijzing en de veiligheidsvoorschriften. 
Gebruik het product alleen zoals beschreven 
en voor de aangegeven toepassingsgebieden. 
Bewaar deze gebruiksaanwijzing op een veilige 
plek. Geef, wanneer u het product doorgeeft aan 
derden, ook alle documenten mee.

	� Beoogd gebruik
Dit product mag uitsluitend gebruikt worden als 
kast. Ander gebruik dan bovenbeschreven of een 
verandering aan het product is niet toegestaan en 
kan leiden tot verwondingen en/of schade aan het 
product. De fabrikant wijst iedere aansprakelijkheid 
af voor schade die ontstaat door ander gebruik 
dan het beoogde. Het product is niet bestemd voor 
commercieel gebruik.

	� Technische gegevens
Belasting:	� per mand max. 3 kg

	� Beschrijving van de 
onderdelen

[A]	� 1 Bovenkap
[B]	� 1 Uittrekbare en vergrendelbare stang
[C]	� 1 Opbergmand met ophanghaken
[D]	� 2 Opbergmanden
[E]	� 3 Ringen
[F]	� 2 Lange stangen
[G]	� 1 Korte stang
[H]	� 1 Onderkap

	� Montage
	o Zie afb. A t/m I

Tip: Controleer voordat u de mand vult of het 
product correct is gemonteerd en stabiel is.

	� Afvoer
De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke 
grondstoffen die u via de plaatselijke 
recyclingcontainers kunt afvoeren.

Informatie over de mogelijkheden om het 
uitgediende product na gebruik te verwijderen, 
verstrekt uw gemeentelijke overheid.

Het product, waaronder het toebehoren, en 
de verpakkingsmaterialen kunnen worden 
gerecycled en zijn onderhevig aan een uitgebreide 
verantwoordelijkheid van de fabrikant.  
Gooi ze apart weg, overeenkomstig 
de aangegeven Info-tri (informatie over 
afvalscheiding), voor een beter afvalbeheer.

Het Triman-logo geldt alleen voor Frankrijk.

	� Service
Service Nederland
Tel.:	� 08000225537
E-Mail:	� owim@lidl.nl
Service Belgiё
Tel.:	� 080071011
Tel.:	� 80023970 (Luxemburg)
E-Mail:	� owim@lidl.be
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Legenda używanych 
piktogramów

Instrukcje bezpieczeństwa
Instrukcje obsługi

TELESKOPOWY REGAŁ 
ŁAZIENKOWY

	� Wstęp
Gratulujemy Państwu zakupu nowego produktu. 
Zdecydowali się Państwo na zakup produktu 
najwyższej jakości. Przed uruchomieniem 
urządzenia po raz pierwszy zapoznaj się z 
nim. W tym celu przeczytaj uważnie poniższą 
instrukcję obsługi oraz wskazówki dotyczące 
bezpieczeństwa. Produkt należy użytkować 
w sposób tu opisany i zgodnie z określonym 
zakresem zastosowania. Należy przechowywać 
tę instrukcję w bezpiecznym miejscu. Przekazując 
produkt innej osobie, należy również przekazać 
wszystkie dokumenty.

	� Użytkowanie zgodne z 
przeznaczeniem

Ten produkt może być używany wyłącznie 
jako półka. Jakiekolwiek użycie inne niż 
opisane powyżej lub modyfikacja produktu są 
niedozwolone i mogą prowadzić do obrażeń 
i/lub uszkodzenia produktu. Producent nie 
ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe 
w wyniku użycia produktu niezgodnie z jego 
przeznaczeniem. Produkt nie jest przeznaczony do 
użytku komercyjnego.

	� Dane techniczne
Obciążenie:	� maks. 3 kg na kosz 

	� Opis części
[A]	� 1 Górna pokrywa
[B]	� 1 Wysuwany i zamykany drążek
[C]	� 1 �Kosz do przechowywania z haczykiem 

do zawieszenia
[D]	� 2 Kosze do przechowywania

[E]	� 3 Pierścienie
[F]	� 2 Długie drążki
[G]	� 1 Krótki drążek
[H]	� 1 Dolny kołpak

	� Montaż
	o Patrz rys. A do I

Rada: Przed napełnieniem koszy należy 
sprawdzić, czy produkt jest prawidłowo 
zmontowany i czy jest stabilny.

	� Utylizacja
Opakowanie wykonane jest z materiałów 
przyjaznych dla środowiska, które można 
przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie 
przetwarzania surowców wtórnych.

Informacji na temat możliwości utylizacji 
wyeksploatowanego produktu udziela urząd 
gminy lub miasta.

Produkt, w tym akcesoriai materiały 
opakowaniowe, nadają się do recyklingu i 
podlegają rozszerzonej odpowiedzialności 
producenta.  
Wyrzuć je osobno, zgodnie z ilustracją 
przedstawiającą informacje o sortowaniu, aby 
zapewnić lepszą utylizację odpadów.

Logo Triman jest ważne tylko dla Francji.

	� Serwis
Serwis Polska
Tel.:	� 008004911946
E-Mail:	� owim@lidl.pl
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Legenda k použitým 
piktogramům

Bezpečnostní pokyny
Pokyny pro činnost

TELESKOPICKÝ KOUPELNOVÝ 
REGÁL

	� Úvod
Blahopřejeme Vám ke koupi nového výrobku. 
Rozhodli jste se pro kvalitní výrobek. Před prvním 
uvedením do provozu se seznamte s výrobkem. 
K tomu si pozorně přečtěte následující návod k 
obsluze a bezpečnostní pokyny. Používejte výrobek 
jen popsaným způsobem a pouze pro uvedené 
oblasti použití. Uschovejte si tento návod na 
bezpečném místě. Všechny podklady vydejte při 
předání výrobku i třetí osobě.

	� Použití ke stanovenému účelu
Tento výrobek by se měl používat pouze jako 
police. Jakékoli jiné použití než popsané nebo 
úprava výrobku nejsou povoleny a mohou vést ke 
zraněním a/nebo poškozením výrobku. Výrobce 
nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené 
nesprávným upotřebením. Výrobek není určen pro 
použití k podnikatelským účelům.

	� Technické údaje
Zatížení:	� každý koš max. 3 kg

	� Částečný popis
[A]	� 1 Horní krytka
[B]	� 1 Výsuvná a uzamykatelná tyč
[C]	� 1 Úložný koš s hákem na zavěšení
[D]	� 2 Úložný koš
[E]	� 3 Kroužek
[F]	� 2 Dlouhá tyč
[G]	� 1 Krátká tyč
[H]	� 1 Spodní krytka

	� Montáž
	o Viz obr. A až I

Upozornění: Před plněním košů zkontrolujte, zda 
je výrobek správně smontován a stabilní.

	� Zlikvidování
Obal se skládá z ekologických materiálů, které 
můžete zlikvidovat prostřednictvím místních sběren 
recyklovatelných materiálů.

O možnostech likvidace vysloužilých zařízení se 
informujte u správy vaší obce nebo města.

Výrobek vč. příslušenství a obalové materiály jsou 
recyklovatelné a podléhají rozšířené odpovědnosti 
výrobce.  
Likvidujte je odděleně podle ilustrovaných Info-tri 
(informace o třídění), abyste mohli lépe nakládat 
s odpady.

Logo Triman platí jen pro Francii.

	� Servis
Servis Česká republika
Tel.:	� 800600632
E-Mail:	� owim@lidl.cz
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Legenda použitých 
piktogramov

Bezpečnostné upozornenia
Manipulačné pokyny

TELESKOPICKÝ REGÁL DO 
KÚPEĽNE

	� Úvod
Blahoželáme Vám ku kúpe Vášho nového výrobku. 
Kúpou ste sa rozhodli pre vysoko kvalitný produkt. 
Pred prvým uvedením do prevádzky sa oboznámte 
s výrobkom. Za týmto účelom si pozorne prečítajte 
nasledujúci návod na obsluhu a bezpečnostné 
pokyny. Výrobok používajte iba v súlade s 
popisom a v uvedených oblastiach používania. 
Tento návod uschovajte na bezpečnom mieste. Ak 
výrobok odovzdáte ďalšej osobe, priložte k nemu 
aj všetky podklady.

	� Použitie v súlade s určením
Tento produkt sa môže používať len ako regál. 
Iné použitie, než je opísané vyššie, alebo 
úpravy produktu sú neprípustné a môžu viesť k 
poraneniam a/alebo k poškodeniam produktu. 
Výrobca nepreberá ručenie za škody vzniknuté v 
dôsledku používania v rozpore s určením. Tento 
produkt nie je určený na komerčné použitie.

	� Technické údaje
Nosnosť:	� max. 3 kg na kôš

	� Popis častí
[A]	� 1 Horný kryt
[B]	� 1 Teleskopická aretovateľná tyč
[C]	� 1 Odkladací košík s hákmi na zavesenie
[D]	� 2 Odkladacie košíky
[E]	� 3 Krúžky
[F]	� 2 Dlhé tyče
[G]	� 1 Krátka tyč
[H]	� 1 Spodný kryt

	� Montáž
	o Pozri obr. A až I

Upozornenie: Pred naplnením košov sa uistite, či 
je produkt správne namontovaný a stabilný.

	� Likvidácia
Obal pozostáva z ekologických materiálov, ktoré 
môžete odovzdať na miestnych recyklačných 
zberných miestach.

O možnostiach likvidácie opotrebovaného výrobku 
sa môžete informovať na Vašej obecnej alebo 
mestskej správe.

Výrobok vr. príslušenstva a obalové materiály 
sú recyklovateľné a podliehajú rozšírenej 
zodpovednosti výrobcu.  
Pre lepšie spracovanie odpadu ich zlikvidujte 
oddelene podľa obrázkov Info-tri (informácie 
o triedení).

Triman-Logo platí iba pre Francúzsko.

	� Servis
Servis Slovensko
Tel.:	� 0800 008158
E-pošta:	� owim@lidl.sk
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Leyenda de los 
pictogramas utilizados

Indicaciones de seguridad
Instrucciones de manipulación

ESTANTERÍA DE BAÑO 
TELESCÓPICA

	� Introducción
Enhorabuena por la adquisición de su nuevo 
producto. Ha elegido un producto de alta calidad. 
Familiarícese con el producto antes de la primera 
puesta en funcionamiento. Lea detenidamente 
el siguiente manual de instrucciones y las 
indicaciones de seguridad. Utilice el producto 
únicamente como se describe a continuación y 
para las aplicaciones indicadas. Guarde estas 
instrucciones en un lugar seguro. En caso de 
transferir el producto a terceros, entregue también 
todos los documentos correspondientes.

	� Uso previsto
Utilizar el producto únicamente como estantería. 
No se permite un uso distinto al descrito 
anteriormente ni la modificación del producto, 
lo que puede provocar lesiones y/o daños en 
el producto. El fabricante no asume ninguna 
responsabilidad por los daños resultantes de un 
uso inadecuado. El producto no ha sido concebido 
para el uso comercial.

	� Datos técnicos
Carga:	� por cesta máx. 3 kg

	� Descripción de las piezas
[A]	� 1 Tapa superior
[B]	� 1 Barra extensible y con bloqueo
[C]	� 1 �Cesta con gancho para colgar
[D]	� 2 Cesta
[E]	� 3 Anilla
[F]	� 2 Barra larga
[G]	� 1 Barra corta
[H]	� 1 Tapa inferior

	� Montaje
	o Véase fig. A a I

Nota: Antes de llenar las cestas, compruebe 
si el producto está montado correctamente y se 
garantiza la estabilidad.

	� Eliminación
El embalaje está compuesto por materiales no 
contaminantes que pueden ser desechados en el 
centro de reciclaje local.

Para obtener información sobre las posibilidades 
de desecho del producto al final de su vida útil, 
acuda a la administración de su comunidad 
o ciudad.

El producto, incluidos los accesorios, y el material 
de embalaje son reciclables y están sujetos a la 
responsabilidad extendida del fabricante.  
Deséchelos por separado siguiendo la información 
ilustrada de recogida selectiva para un mejor 
tratamiento de los residuos.

El logotipo Triman se aplica solo para Francia.

	� Asistencia
Asistencia en España
Tel.:	� 900984948
E-Mail:	� owim@lidl.es
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Forklaring til de anvendte 
piktogrammer

Sikkerhedsanvisninger
Handlingsanvisninger

TELESKOPSTANG MED HYLDER

	� Indledning
Hjerteligt tillykke med købet af deres nye produkt. 
Du har besluttet dig for et produkt af høj kvalitet. 
Gør Dem fortrolig med apparatet inden første 
ibrugtagning. Læs derfor den efterfølgende 
brugsvejledning og sikkerhedsanvisningerne 
omhyggeligt. Brug kun produktet som beskrevet og 
kun til de angivne anvendelsesområder. Opbevar 
denne vejlledning på et sikkert sted. Hvis De giver 
produktet videre til andre, skal alle dokumenter 
følge med.

	� Forskriftsmæssig anvendelse
Produktet må kun anvendes som reol. Anden 
anvendelse end beskrevet ovenfor eller en ændring 
af produktet er ikke tilladt og kan resultere i 
kvæstelser og/eller beskadigelse af produktet. For 
skader, som er opstået på grund af anvendelse 
mod bestemmelserne, påtager producenten 
sig intet ansvar. Produktet er ikke beregnet til 
erhvervsmæssig brug.

	� Tekniske data
Belastning:	�  maks. 3 kg pr. kurv

	� Beskrivelse af dele
[A]	� 1 Øverste kappe
[B]	� 1 Udtrækkelig og justerbar stang
[C]	� 1 Opbevaringskurv med krog til ophæng
[D]	� 2 Opbevaringskurv
[E]	� 3 Ring
[F]	� 2 Lange stænger
[G]	� 1 Kort stang
[H]	� 1 Nederste kappe

	� Montering
	o Se fig. A til I

Bemærk: Før du fylder kurvene, skal du 
kontrollere, at produktet er korrekt samlet og stabilt.

	� Bortskaffelse
Indpakningen består af miljøvenlige materialer, som 
De kan bortskaffe over de lokale genbrugssteder.

De får oplyst muligheder til bortskaffelse af det 
udtjente produkt hos deres lokale myndigheder 
eller bystyre.

Produktet og tilbehøret og emballagematerialer 
kan genbruges og er underlagt udvidet 
producentansvar.  
De skal bortskaffes separat. Følg de viste mærkater 
med sorteringsoplysninger, så de bortskaffes på en 
bedre måde.

Triman-logoet gælder kun for Frankrig.

	� Service
Service Danmark
Tel.:	� 80253972
E-Mail:	� owim@lidl.dk
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Legenda dei 
pittogrammi utilizzati

Istruzioni di sicurezza
Istruzioni operative

PORTAOGGETTI TELESCOPICO PER 
DOCCIA

	� Introduzione
Congratulazioni per l‘acquisto del vostro nuovo 
prodotto. Con esso avete optato per un prodotto 
di qualità. Familiarizzare con il prodotto prima 
di metterlo in funzione per la prima volta. A tale 
scopo, leggere attentamente le seguenti istruzioni 
d‘uso e le avvertenze di sicurezza. Utilizzare 
il prodotto solo come descritto e per i campi 
di applicazione indicati. Conservare queste 
istruzioni in un luogo sicuro. Consegnare tutta la 
documentazione in caso di cessione del prodotto 
a terzi.

	� Uso previsto
Questo prodotto va utilizzato solo come ripiano. 
L’uso diverso da quello sopra descritto o la 
modifica del prodotto non è consentita e può 
provocare lesioni e/o danni al prodotto. Il 
produttore non si assume alcuna responsabilità per 
danni derivanti da un uso improprio. Il prodotto 
non è adatto per l’uso commerciale.

	� Dati tecnici
Carico:	� per cestino max. 3 kg

	� Descrizione delle parti
[A]	� 1 Tappo superiore
[B]	� 1 Barra estraibile e bloccabile
[C]	� 1 Cestello con gancio di sospensione
[D]	� 2 Cestello
[E]	� 3 Anello
[F]	� 2 Barra lunga
[G]	� 1 Barra corta
[H]	� 1 Tappo inferiore

	� Montaggio
	o Vedi fig. da A a I

Indicazione: Prima di riempire i cestelli, 
verificare che il prodotto sia correttamente 
assemblato e stabile.

	� Smaltimento
L’imballaggio è composto da materiali ecologici 
che possono essere smaltiti presso i siti di raccolta 
locali per il riciclo.

E’ possibile informarsi circa le possibilità 
di smaltimento del prodotto usato presso 
l’amministrazione comunale o cittadina.

Il prodotto, i suoi accessori e i materiali di 
imballaggio sono riciclabili e soggetti alla 
responsabilità estesa del produttore.  
Per un migliore trattamento dei rifiuti, smaltirli 
separatamente seguendo i diversi simboli della 
raccolta differenziata.

Il logo Triman è valido solamente per la Francia.

	� Assistenza
Assistenza Italia
Tel.:	� 800790789
E-Mail:	� owim@lidl.it
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A felhasznált 
piktogramok listája
Biztonsági utasítások
Kezelési utasítások

TELESZKÓPOS FÜRDŐSZOBAPOLC

	� Bevezető
Gratulálunk új termékének vásárlása alkalmából. 
Ezzel egy magas minőségű termék mellett döntött. 
Az első üzembevétel előtt ismerkedjen meg a 
készülékkel. Ehhez figyelmesen olvassa el a 
következő Használati utasítást és a biztonsági 
tudnivalókat. A terméket csak a leírtak szerint 
és a megadott felhasználási területeken 
alkalmazza. Őrizze meg ezt az útmutatót egy 
biztos helyen. A termék harmadik félnek történő 
továbbadása esetén mellékelje a termék a teljes 
dokumentációját is.

	� Rendeltetésszerű használat
A termék kizárólag polcként használható. Az 
előzőekben leírtaktól eltérő használati mód vagy a 
termék módosítása tilos, és sérülésekhez és/vagy 
a termék sérüléséhez vezethet. A gyártó nem vállal 
felelősséget a nem rendeltetésszerű használatból 
eredő károkét. A termék üzleti használatra 
nem alkalmas.

	� Műszaki adatok
Terhelhetőség:	� kosaranként max. 3 kg

	� Részegységek leírása
[A]	� 1 Felső fedősapka
[B]	� 1 Kihúzható és rögzíthető rúd
[C]	� 1 Tárolókosár akasztókampóval
[D]	� 2 Tárolókosár
[E]	� 3 Gyűrű
[F]	� 2 Hosszú rúd
[G]	� 1 Rövid rúd
[H]	� 1 Alsó fedősapka

	� Összeszerelés
	o Lásd: A–I ábra

Megjegyzés: A kosarak feltöltése előtt 
ellenőrizze, hogy a termék megfelelően van-e 
összeállítva, és elég stabil-e.

	� Mentesítés
A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, 
amelyeket a helyi újrahasznosító helyeken adhat le 
ártalmatlanítás céljából.

A kiszolgált termék megsemmisítési lehetőségeiről 
lakóhelye illetékes önkormányzatánál tájékozódhat.

A termék, beleértve a tartozékokat és a 
csomagolóanyagokat is, újrahasznosítható, és a 
gyártó kiterjesztett felelőssége alá tartozik.  
A jobb hulladékkezelés érdekében az ábrán 
látható információk (szortírozási információk) 
alapján külön ártalmatlanítsa őket.

A Triman-logó csak Franciaországra vonatkozik.

	� Szerviz
Szerviz Magyarország
Tel.:	� 0680021536
E-mail:	� owim@lidl.hu



IAN 444730_2307

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstraße 1
74167 Neckarsulm
GERMANY

Model No.: HG00005A
Version: 01/2024




